
 JARDIM PLANETARIO’05                       BOLETIM DE INSCRIÇÃO                      PROSPECTIVA 21OO – Brasil 
 Hotels Ritz e Jatiúca                  à completar e retornar o mais rápido que possível à :            Av. Fernandes Lima, n° 385, FIEA  
Maceió, Alagoas, Brasil                                     Cidades do Brasil                                       CP: 57055-902, Farol, Maceió,                             
                                                                                                                                                        Alagoas, Brasil                                                                                
24 – 27 abril 2005                                         REGISTRATION FORM                                 Fax: +55 (82) 32 16 30 76 
24 – 27 april 200                                           to be completed and returned to                                     Tel: +55 (82) 32 16 30 00 
                                                                     from Brazil                                                                                                                                                                                                                                                                                                      
                                                                                                                                                                              :  
Nome (em maiúscula de forma)  ___________________  Sobrenome(s)  ________________________________  
Family Name (please print or type) First name(s) 
SOCIEDADE/ORGANISMO  ________________________________ Serviço ________________________________  
COMPANY/ORGANISATION Department 
Endereço profissional   Rua __________________________________________________________________  
Business address     Street 
 Código postal e cidade _________________________País  ______________________  
      Postcode and town Country 
 Telefone____________________________________ Fotocopia ___________________  
      Business phone Facsimile 
 e-mail__________________________________________________________________  
 
 DIREITOS DE INSCRIÇÕENS (*) Membro (**) Não-Membro Escolha 
 REGISTRATION FEES (*) Member(**) Non-Member Choice 
Inscrições no Congresso / Conference fees  
 Individual / Individual 200 US$ 300 US$  
 Universitário / University Staff 100 US$ 150 US$  
Visitas Técnicas / Technical Visits 
 V1 Xingó e região do Sertão 95 US$ 95 US$  
 V2 Usina de Açúcar e Mata Atlântica  20 US$ 20 US$  
 V3 Instituto do bambu, IBAMA e Braskem 20 US$ 20 US$  
Mini-Cursos/ Tutorials 
 T1 Certificação / Certification 20 US$ 20 US$  
 T2 Técnicas espaciais / Space Techniques 20 US$ 20 US$  
 T3 Cultura sobre cobertura vegetal / ….on plant covers 20 US$ 20 US$  
Recepção JP’05 / JP’05 Reception 10 US$ 10 US$ 
 Total total  
 Total amount ...................... 
* TVA 19,6 % incluida, pagável por todos os participantes / VAT 19.6 % inlcuded, to be paid by all participants 

** **  Membros individuais da Prospective 21OO e dos outros organismos que aportaram suas contribuições ao congresso : enviar uma fotocópia da 
sua carteira de membro 2005. 

   Individual members of Prospective 21OO and sponsoring organisations : you must attach to this form a copy of your 2005 individual card to be eligible for 
the member registration fee. 

 Pagamento através de cheque bancário ou cheque postal    Obs : Condições especiais para professores, pesquisadores, técnicos e            
.                                                                                                                     estudantes dos organismos parceiros e realizadores do evento. 

 em Real em nome da "Prospective 21OO - Brasil"                                  Fazer contato com a Secretaria do evento    
 Remittance by banker’s cheque in French Francs 
  payable to "Prospective 21OO-Brézil "   
 Banco / Bank 
 N° do Cheque / Cheque no  
 Pagamento em cheque por transferência bancária   Através de carta de crédito / By credit card payment 
 (favor de anexar uma cópia do comprovante da operação com o nome            Eurocard/Mastercard, American    Express, Visa, Carte Bleue, 
        do participante)                                                                                                  Diners Club International) 
 Remittance in Reais by bank transfer   
 (please send a copy of the bank transfer with the name of the participant)  Eu autorizo à debitar em minha carta de crédito 
 BB- Banco do Brasil – Agência de Jaraguá (1523-7)  I hereby authorize you to charge my credit card 
 Conta n° 19 530-8  
 Maceió, Alagoas, Brasil N°� � � � � � � � � � � � � � � �

 (Custo  bancário de sua responsabilidade / Bank charges are at 
your expense)   

   Data de vencimento / Expiry date     
  Responsável administrativo da inscrição  Assinatura / Authorization 
 Person responsible for the payment   
 Nom / Name    
 Serviço / Department    
 Tel  Mail   
  
                 Data                                                              Assinatura   
      
 Qualquer anulação de inscrição realizada após 15 de setembro de 2005, os direitos de inscrição serão devidos na totalidade 

Please note that for all cancellation reaching us after 15 september 2005 the full conference fee will be payable 
 


